
Bañeras

www.iconico.es
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Weight 95 Kg

Water capacity 
260 lt.
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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Water capacity 
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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Water capacity 
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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X - Centro de drenaje de la bañera.
Y - Área de drenaje sugerida en el suelo.

Elements for architecture

ES    EN    FR

DESCRIPCIÓN

Bañera rectangular empotrada a pared  
de Solid Surface.

Dimensiones 159x71x62 cm
Medida interior 115x46x48,5 cm

Capacidad  260 L
Peso  95 Kg

Medidas palet 196x106,5x85 cm
Peso palet 159 Kg

CARACTERÍSTICAS

ACABADOS DISPONIBLES

Blanco
mate

Color
RAL

-  Rebosadero y válvula de desagüe  
(en Solid Surface) incluidos.

- Estructura de acero galvanizado:
 · Patas regulables
 · Sifón
 · Válvula de cierre

COMPONENTES
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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Water capacity 
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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Weight 95 Kg

Water capacity 
260 lt.
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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X - Bathtub Drain Center.
Y - Suggested drainage area on the ground.

Elements for architecture

ES    EN    FR

DESCRIPTION 

Recessed Solid Surface rectangular bathtub.

Dimensions 159x71x62 cm
Inside measurement 115x46x48,5 cm

Capacity  260 L
Weight  95 Kg

Pallet dimensions 196x106,5x85 cm
Pallet weight 159 Kg

FEATURES

AVAILABLE FINISHES

Matt 
white

RAL 
Colour

 -  Overflow and drain valve  
(in Solid suface) included.

- Galvanized seel structure
 · Adjustable feet
 · Siphon 
 · Shut-off valve

COMPONENTS 
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Water capacity 
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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Weight 95 Kg

Water capacity 
260 lt.
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SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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SECTION A-A

B
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0
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0
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0

38
5

30

Gamma 160 1:10

Weight 95 Kg

Water capacity 
260 lt.

150150 600600

*

X

Y Y

SECTION B-B

80 Z

ENG
1. Maßtoleranzen des Produkts ± 10mm
2. X-Position des Ab�usses der Badewanne
3. Y-Empfohlene Position des Ab�usses 
im Fußboden
4. Die Lagetoleranz des Badewannenrahmens 
in Bezug auf den Punkt X ± 20mm
5.   *   Änderung der Badewannenhöhe (bei 
der Einstellung der Badewannenfüße) + 20mm
6. Z-Nachgelegte Gebiet für die extern-
befestigte Mischbatterie

GER RUS
1.Толерантность в размерах изделия +/-10мм
2. X-Расположение дренажа ванны
3. Y-Рекомендуемое место расположения
дренажа в полу
4. Толерантность к раме ванны относительно 
пункта X +/- 20 мм
5.   *   Изменение высоты ванны (при 
регулировке ножек ванны) + 20мм
6. Z-Предполагаемая зона для смесителя
на полочке ванны

1. Toote mõõtude tolerantsid ± 10mm
2. X-Vanni drenaazi asukoht
3. Y-Soovituslik põranda drenaazi asukoht
4. Vanni raami asukoha tolerants punkti 
X suhtes ± 20mm
5.   *   Vanni kõrguse muutus (vanni jalgade 
reguleerimisel) +20mm
6. Z-Soovituslik vannisegisti asukoht.

EST LAT LIT
1. Product measure tolerances ± 10 mm
2. X-Bathtub drain centre
3. Y-Suggested �oor drainage area
4. Frame location tolerance according to 
X ± 20 mm

5.   Max Height=(Value)* +20mm
6. Z-Suggested rim mounted bath mixer area

1. Produktu pielaides ± 10 mm
2. X-Vannas drenāžas centrs
3. Y-Ieteicamā grīdas drenāžas zona
4. Rāmja atrašanās vietas pielaide atbilstoši 
X ± 20 mm
5.   *   Papildus vannas augstums 
(regulējot kājas) + 20 mm
6. Z-Ieteicamā  vannas maisītāja montāžas  zona

1. Leistina gaminio matmenų paklaida   ± 10 mm 
2. X-vonios išleidimo angos centras
3. Y-kanalizacijos įvado montavimo grindyse 
zona
4. Rėmo sumontavimo vietos paklaida X ± 20 mm
5.   *   Galimas vonios paaukštėjimas 
(reguliuojant kojeles) + 20 mm  
6. Z-Rekomenduojama maišytuvų montavimo 
vieta
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X - Centre de vidange de la baignoire.
Y - Aire de drainage suggérée au sol.

Elements for architecture

ES    EN    FR

DESCRIPTION

Baignoire rectangulaire encastrée dans  
le mur en Solid Surface.

Dimensions 159x71x62 cm
Mesure intérieure 115x46x48,5 cm

Capacité  260 L
Poids  95 Kg

Dimensions des palettes 196x106,5x85 cm
Poids des palettes 159 Kg

CHARACTÉRISTIQUES

FINITIONS DISPONIBLES

Blanc 
mat

Couleur 
RAL

-  Trop-plein et vanne de drainage  
(en Solid Surface inclus).

-Structure en acier galvanisé:
 · Pieds réglables
 · Siphon
 · Clapet de fermeture

COMPOSANTS


